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	Методические рекомендации по организации самостоятельной работы студентов  составлены в соответствии с требованиями федеральных государственных образовательных стандартов среднего общего образования



Методические рекомендации по организации и сопровождению самостоятельной работы студентов по учебной дисциплине ОУД.03 «Иностранный язык» специальностей 44.02.02 Преподавание в начальных классах, 44.02.01 Дошкольное образование, 49.02.03 Физическая культура содержат план самостоятельной работы с указанием  вида самостоятельной работы в соответствии с рабочей программой учебной дисциплины. Представлены  задания по  выполнению каждого вида самостоятельной работы,  методические  указания по  выполнению разных видов самостоятельных работ, критерии оценки. 
Пояснительная записка

Методические рекомендации по выполнению самостоятельной работы по дисциплине Иностранный язык разработаны в соответствии с рабочей программой  учебной дисциплины ОУД.03 Иностранный язык.

Содержание методических рекомендаций по выполнению самостоятель​ной работы по данной дисциплине соответствует требованиям Федерального Государственного Образовательного Стандарта среднего профессионального образования нового поколения. 

По учебному плану рекомендуемое количество часов на освоение программы дисциплины следующее: максимальная учебная нагрузка обучающегося  175   часов, в том числе:
- обязательная аудиторная учебная нагрузка обучающегося    117 часов;
- самостоятельная работа обучающегося    58   часов.
Целью методического пособия является обеспечение эффективности самостоятельной работы обучающихся, определение ее содержания, установление требований к оформлению и результатам самостоятельной работы. 
Целью самостоятельной работы является формирование и развитие  общих компетенций и их элементов.  
Задачами методических рекомендаций по самостоятельной работе явля​ются:

- развитие комплексного подхода к изучению дисциплины на основе освоения  ее  методологических основ применения  ранее полученных знаний и умений с использованием  междисциплинарных связей;

-   активизация самостоятельной работы обучающихся;

-   содействие развитию творческого отношения к данной дисциплине;

- выработка умений и навыков рациональной работы с литературой и нормативными документами;

-    управление познавательной деятельностью обучающихся. 
Функциями методических рекомендаций по самостоятельной работе яв​ляются:

-   определение содержания работы обучающихся по овладению программ​ным материалом;

-   установление требований к результатам изучения дисциплины.

Сроки выполнения и виды отчётности самостоятельной работы определя​ются преподавателем и доводятся до сведения обучающихся.


Самостоятельная работа студентов по иностранному языку является неотъемлемой составляющей процесса освоения программы обучения иностранному языку в СПО. Самостоятельная работа студентов охватывает все аспекты изучения иностранного языка и в значительной мере определяет результаты и качество освоения дисциплины «Иностранный язык». В связи с этим планирование, организация, выполнение и контроль самостоятельной работы студентов (СРС) по иностранному языку приобретают особое значение и нуждаются в методическом руководстве и методическом обеспечении. Настоящие методические рекомендации освещают виды и формы СРС по всем аспектам языка, систематизируют формы контроля СРС и содержат методические указания по отдельным аспектам освоения английского языка. Содержание методических рекомендаций носит универсальный характер, поэтому данные материалы могут быть использованы студентами всех специальностей очной и заочной форм обучения при выполнении конкретных видов СРС. 


Основная цель методических рекомендаций состоит в обеспечении студентов необходимыми сведениями, методиками и алгоритмами для успешного выполнения самостоятельной работы, в формировании устойчивых навыков и умений по разным аспектам обучения английскому языку, позволяющих самостоятельно решать учебные задачи, выполнять разнообразные задания, преодолевать наиболее трудные моменты в отдельных видах СРС. Используя методические рекомендации, студенты должны овладеть следующими навыками и умениями: 

- правильного произношения и чтения на английском языке;

- продуктивного активного освоения лексики английского языка;

- овладения грамматическим строем английского языка;

- работы с учебно-вспомогательной литературой (словарями и справочниками

по английскому языку); 

- подготовленного устного монологического высказывания на английском языке в пределах изучаемых тем;

- письменной речи на английском языке.

Целенаправленная самостоятельная работа студентов по английскому языку в соответствии с данными методическими рекомендациями, а также аудиторная работа под руководством преподавателя призваны обеспечить уровень языковой подготовки студентов, соответствующий требованиям ФГОС СПО по дисциплине «Иностранный язык». В курсе обучения английскому языку используются различные виды и формы СРС, служащие для подготовки студентов к последующему самостоятельному использованию иностранного (английского) языка в профессиональных целях, а также как средства познавательной и коммуникативной деятельности. 


Цели  самостоятельной (внеаудиторной) работы студентов: 

- закрепление, углубление, расширение и систематизация знаний, полученных во время занятий;

- самостоятельность овладения новым учебным материалом;

- формирование умений и навыков самостоятельного умственного труда;

- овладение различными формами взаимоконтроля и самоконтроля;

- развитие самостоятельности мышления;

- формирование общих трудовых и профессиональных умений;

- формирование убежденности, волевых качеств, способности к самоорганизации, творчеству.

При определении содержания заданий учитываются такие дидактические принципы, как:

- последовательность;

- постепенность.

Творческие задания проводятся:

- с целью проверки знаний;

- с целью формирования у студентов профессиональных практических умений;

- с целью развития творческого мышления и формирования навыков самообразования.

Студентам предлагаются:

- индивидуальные задания;

- коллективные или групповые виды работы.

Памятка по выполнению самостоятельной работы обучающимися.
1. Прежде чем приступить к работе, изучите цели задания, что поможет

осуществить самоконтроль в конце работы.

2. Ход работы проводить последовательно.

3. При работе с аутентичными источниками выделять главное, обращая особое

внимание на классический иностранный язык.

4. В конце работы проверить правильность выполнения её по степени достижения поставленной цели.
План самостоятельной работы по учебной дисциплине

	No


	Название темы


	Содержание 

(вид) сам. работы
	Знания умения
	Формируемые ОК и ПК


	Кол-во 

часов


	Форма контроля 

(отчетности)

	Раздел 1. Основной модуль

	1.1.
	Описание людей. Представление себя.
	1. Составление резюме по образцу.

2. Подготовка ответов на вопросы.
	знать:

- значение новых лексических единиц по теме « Описание себя »

- все типы вопросов
уметь:

- делать выписки из текста
	ОК 1

ОК 4

ОК 7
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.2.
	Межличностные отношения (семья, проблемы поколений)
	1. Составление рассказа о семье.

2. Составление описание картинки.
	знать:

- значение новых лексических единиц по теме «Семья »

уметь:

- кратко рассказывать о себе, своей семье
	ОК 3
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.3.
	Человек, здоровье, спорт


	1. Составление ассоциограммы «Здоровый образ жизни».

2. Подготовка ответов на вопросы по теме.
	знать:

- основные правила орфографии и чтения английского языка
- все типы вопросов
уметь:

-читать тексты с извлечением полной информации

- составлять ассоциограммы 
	ОК 1

ОК 7

ОК 10

ОК 11
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.4.
	Описание жилища (дом, квартира)
	1. Составление рассказа по опорной схеме «Современные удобства».

2. Чтение и перевод текстов по теме.
	знать:

- значение новых лексических единиц по теме «Дом. Жилище »

уметь:

- пользоваться словарем

- письменно составлять монолог на заданную тему
	ОК 5

ОК 10

ОК 11
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.5.
	Досуг
	1. Составление монолога по образцу.
	знать:

- значение новых лексических единиц по теме «Хобби»

уметь:

- кратко рассказывать о  своих увлечениях
	ОК 5

ОК 6
	2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.6.
	Описание местоположения

	1. Чтение и перевод текста.

2. Подготовка ответов на вопросы по теме.
	Знать:

- значение новых лексических единиц по теме «Местоположение»
- основные правила орфографии и чтения английского языка
- все типы вопросов
уметь:

- пользоваться словарем
- читать тексты с извлечением полной информации
	ОК 5

ОК 10

ОК 11
	1

1
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.7.
	Совершение покупок
	1. Чтение и перевод текста по теме.

2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	Знать:

- значение новых лексических единиц по теме «Покупки»

- употребление простого будущего времени

уметь: 

- пользоваться словарем

- выполнять лексико-грамматические упражнения
	ОК 4
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.8.
	Культурные и национальные традиции, обычаи и праздники страны изучаемого языка
	1. Составление поздравительной открытки.

2. Выполнение коллажа «Праздники и традиции страны изучаемого языка».
	знать: 

- основные грамматические и лексические конструкции
-профессиональную лексику по теме

уметь:

- писать краткое поздравление с опорой на образец
	ОК 5

ОК 6

ОК 7
	2

1
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.9.
	Еда, традиции в питании

	1. Составление рецепта любимого блюда.
 2. Перевод  аутентичного  рецепта.
	знать:

- значение новых лексических единиц по теме «Еда »

уметь:

- пользоваться словарем

- составлять рецепты с опорой на образец
	ОК 4
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.10.
	Экскурсии и путешествия
	1. Сочинение «Город моей мечты».

2. Чтение и перевод текстов по теме.
	знать:

- основные правила орфографии и чтения английского языка

уметь:

- письменно составлять монолог на заданную тему по образцу
-читать вслух, соблюдая правила произношения
	ОК 6

ОК 7
	1

1
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.11.
	Государственное и политическое устройство России
	1. Чтение и перевод текстов по теме.

2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	Знать:

-профессиональную лексику по теме
- употребление количественных числительных

уметь: 

-пользоваться словарем

- выполнять лексико-грамматические упражнения
	ОК 4

ОК 8
	1

1
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.12.
	Обычаи и традиции России
	1. Подготовка ответов на вопросы по теме.

2. Чтение и перевод текстов по теме.
	знать:

- основные правила орфографии и чтения английского языка
- все типы вопросов
уметь:

-пользоваться словарем
- читать тексты с извлечением полной информации
	ОК 5

ОК 6

ОК 7
	1

1
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	1.13
	Искусство и культура
	1. Чтение и перевод текстов по теме.

2. Подготовка ответов на вопросы по теме.
	знать:

- основные правила орфографии и чтения английского языка
- все типы вопросов
уметь:

-пользоваться словарем
- читать тексты с извлечением полной информации
	ОК 4

ОК 8
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	

	2.1.
	Виды рекламы
	1. Чтение и перевод текста по теме.

2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

3. Составление потребительской рекламы.
	знать:

- основные способы словообразования

-профессиональную лексику по теме
уметь: 

-пользоваться словарем

- выполнять лексико-грамматические упражнения
	ОК 6
ОК 7
	2
1

1
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	2.2.
	Новости, средства массовой информации
	1. Чтение и перевод  статей из газет/ журналов.

2. Чтение журнальных статей.
	знать:

- значение новых лексических единиц по теме «СМИ »

уметь:

-читать вслух, соблюдая правила произношения
	ОК 2

ОК 4
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	2.3.
	Языки и литература
	
	
	ОК 1

ОК 4

ОК 5
	
	

	2.4.
	Искусство, музыка, литература, авторы произведений

	1. Чтение и перевод текстов по теме.

2. Выполнение коллажа «Мой любимый художник/ поэт/ музыкант».
	знать:

- основные правила орфографии и чтения английского языка

- профессиональную лексику по теме
уметь:

-пользоваться словарем

- читать текст с извлечением информации
	ОК 5

ОК 6

ОК 9
	2

2
	Проверка тетрадей. Выступление на уроке.

	
	Самостоятельная работа по подготовке индивидуальных проектов
	
	
	5
	Защита проекта.


 РАЗДЕЛ 1. Основной модуль

Тема 1.1. Описание людей. Представление себя.
Задание 1. Составление резюме по образцу.

Цель: совершенствование и развитие письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Используя пример ниже, составьте небольшое резюме о себе. (см. Приложение, п. 8)

	Анкетные данные (с переводом)
	Пример ответов
	Ваш ответ

	Name/Имя
	Viktor Ivanov/Виктор Иванов
	

	Address/Адрес
	38 Arbat Street, Moscow, 225230, Russia/ ул. Арбат 38, Москва, 225230, Россия
	

	Phone number/Номер телефона mobile/мобильный
	home/домашний: +7-ХХХ-ХХХ-ХХХХ
	

	Marital status/Семейное положение
	Single/Не женат
	

	Date of birth/Дата рождения
	29th July 1991/29 июля 1991 года
	

	Nationality/Национальность
	Russian/русский
	

	Email/Электронный адрес
	your.name@gmail.com
	


Задание 2. Подготовка ответов на вопросы.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной и письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Используя содержание текста «Appearances» ответьте письменно на вопросы ниже. (см. Приложение, п. 2)
Appearances
They say that appearances are important. On the one hand, this is true, on the other, this is not quite right. A handsome man or a pretty woman can have very unpleasant traits of character and the opposite. However, there are exceptions, of course!

I want to tell you about my sister, Katya. In primary school she didn't look very pretty. She had freckles, red wavy hair and was wearing glasses. All this made her clumsy and shy.

Since that time her appearance has changed very much, but her character has remained the same. She has grown up into a very pretty girl. She is of a medium height, slender and well-proportioned. Her hair has got darker into a chestnut shade. She wears it long to her shoulders.

Her face has soft features, her freckles have disappeared, but her complexion remains pale as before. Instead of glasses she wears contact lenses, which allow her sparkling hazel-green eyes to shine. She has a small straight nose and a rather wide mouth but her enchanting smile shows her white teeth and makes her face look charming. No one can say that her gestures are clumsy any more.

Katya has nice manners. She is sincere, polite and helpful. She is not easily angered or bad-tempered. Her childhood experience has taught her to be patient and not to show off. She has still remained a bit withdrawn in some situations but she is good-natured, tolerant and sensitive to other people's needs. She is always ready to help. These are the qualities of her character which I like.

She does fairly well at the university. She is bright, attentive and keen on learning new things. She tries hard to get good marks but sometimes her hobbies are more important for her than school.

Katya likes house chores and is not lazy at all. Unlike me, she always has her room clean because she does not mind helping her mother about the flat. Apart from that, like other girls of her age, she likes dancing, playing the guitar, and listening to modern music.

We spend quite a lot of time together. She understands my problems and I can rely upon her. We have the same view on things and even if we argue we always find a compromise. Although she has her faults, nobody is perfect.

I like my sister a lot and I hope our friendship will last forever.

1. Are appearances really important? Why (not)?

2. Do you think that people with good looks are always nice?

3. How can you describe your best friend?

4. What qualities of character are important in your opinion?

5. What are your best characteristics?

6. Which characteristics would you like to have?

7. Is it important for a person to be shy?

8. Do you get irritated by talkative people? Why (not)?

9. How do you feel in a company of strangers?

10. Are you good at meeting new people?

11. Is it good to be optimistic? Why (not)?

12. Do you agree that there is only one best friend, others are just acquaintances?

Тема 1.2. Межличностные отношения (семья, проблемы поколений).
Задание 1. Составление рассказа о семье.

Цель: активизация лексико-грамматического материала по теме и развитие навыков монологического высказывания.

Пояснение к заданию: Используя данные вопросы, составьте письменно монолог о себе. (см. Приложение, п. 3)
1. Is your family large? How many people are there in your family?

2. Have you got any brothers or sisters?

3. What are your parents? Where do they work?

4. Do they have much in common?

5. Do you spend a lot of time with your family?

6. What sort of things do you do together?

7. Who is the head of your family?

8. How often does your family get together?

9. How many people live in your flat or in your house?

10.  How long do people live with their parents?

11. How close are you as a family?
12.  What is your family for you?

Задание 2. Составление описание картинки.
Цель: Закрепить полученные практические умения.

Пояснение к заданию: Опишите письменно вашу семейную фотографию, соблюдая логику изложения. Переведите примерные предложения на английский язык:

· Это моя семья.

· Это мои родители. Моей маме 45, а отцу 48.

· Моя мама медсестра, а мой папа водитель автобуса.

· Мама всегда очень занята и на работе, и дома.

· Это мой старший брат, ему 20 лет. Сейчас он солдат.

· Это моя младшая сестра, она ходит в школу.

· А вот моя бабушка. Она очень старая и живет с нами.

· Бабушка любит смотреть телевизор, особенно сериалы (soap operas).

· А вот наша собака. Она очень умная.

· Я занимаюсь спортом. Сестра любит танцевать.

· Мы дружная семья.

Тема 1.3. Человек, здоровье, спорт. 
Задание 1. Составление ассоциограммы «Здоровый образ жизни».

Цель: Закрепление нового лексического материала.

Пояснение к заданию: Изучите нижеприведённую схему Health и постарайтесь изобразить подобную схему  Healthy way of life. (см. Приложение, п. 5)
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Задание 2. Подготовка ответов на вопросы по теме.

Цель: развитие навыков письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Письменно ответьте на следующие вопросы. (см. Приложение, п. 2)
1. People all over the world are fond of sports, aren’t they?

2. What are the most popular winter sports?

3. What are the most popular summer sports?

4. What popular indoor games do you know?

5. What kind of sport do you go in for?

6. Is sport popular in our country

7. Which is the biggest stadium in our town?

8. Does sport help people to become stronger and healthier?

Тема 1. 4.Описание жилища (дом, квартира).
Задание 1. Составление рассказа по опорной схеме «Современные удобства».

Цель: активизация лексико-грамматического материала по теме и развитие навыков монологического высказывания.

Пояснение к заданию: Используя данные ниже вопросы, составьте письменно текст о своей квартире/ доме и современных удобствах.(см. Приложение, п. 3)
1. Where do you live?

2. Do you live in a private house or in a block of flats?

3. Is there a garden in front of your house?

4. What is the next to your house? Is your house far from the bus stop?

5. What floor is your flat on?

6. What modern conveniences are there in your flat?

7. Is your flat large or small? How many rooms are there in your flat? What are they?

8. How is your living-room furnished? Do you often get together in your living room?

9. Are you happy with your flat?

Задание 2. Чтение и перевод текстов по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст. Выпишите незнакомые слова.(см. Приложение, п. 4)
My household chores

Doing household chores is a necessary part of our life. People all over the world try to work hard. They usually have a lot of duties. I have a lot of duties, too. My parents are often tired and I must take care of them. Everybody is happy when the home is always bright and clean. 
Day after day I can have fun when I do my household chores. I sweep the floor, tidy my room, clean the shoes, dust the furniture, make food myself and do every kind of work. It's not easy to do every kind of work at home, but I can learn to do everything myself. When I do my household chores well, everybody in the family is happy. If I have a holiday party at home, I can help my mother and grandmother a lot. How happy mother is to see everything bright! It's a nice present for my parents to tidy the house! It's wonderful to make people happy! If I have time, my mother asks me to go to the shop. I go there and buy bread, eggs and sugar. Very often I go to the market with my mother. We buy some vegetables and fruits. Then I help my mother to carry them. My mother cooks well; sometimes I help her when she makes cakes. She usually makes them before holidays and on my birthday. 


We have got a country house. There is a big garden with many trees, bushes and flowers in it. There is a lot of work in our garden and I help my parents to do it. We must do our household chores, because if we hadn't done it our flat would look like a trash can. 


I usually clean my flat on Friday. First of all I clean with duster table, piano, some boxes, TV, lamp and many other things. At second I clean with vacuum cleaner carpet in my room, then I clean carpet in mother's and father's room. I usually wash the floor in all rooms. Then I wash bath-shell with "Pemolux". Later I wash stove with "Fairy". Every day I must feed my cat. It is very big and fat. I cook a fish soup I to it. After supper I always wash plates and dishes. 
Sometimes I cook myself, but my cookies up aren't so nice as mother's. I think I make an impact in tiding our place. It is necessary to help the parents. Try to make people happy and you will be happy yourself.
Тема 1.5. Досуг.
Задание 1. Составление монолога по образцу.

Цель: активизация лексико-грамматического материала по теме и развитие навыков монологического высказывания.

Пояснение к заданию: Используя данные ниже вопросы, составьте монолог «My hobby». (см. Приложение, п. 3)
What is your hobby?

What sport do you go in for?

Do you like summer sports?

What does it mean to be healthy?

Why did you chose… (tennis)?

Who is your favorite… (tennis-player)?

Тема 1.6. Описание местоположения.
Задание 1. Чтение и перевод текста.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите диалог. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
Directions to the Museum
Tourist: Excuse me, can you help me? I'm lost!
Person: Certainly, where would you like to go?
Tourist: I'd like to go to the museum, but I can't find it. Is it far?
Person: No, not really. It's about a five-minute walk.
Tourist: Maybe I should call a taxi.
Person: No, It's very easy. Really. (pointing) I can give you directions.
Tourist: Thank you. That's very kind of you.
Person: Not at all. Now, go along this street to the traffic lights. Do you see them?
Tourist: Yes, I can see them.
Person: Right, at the traffic lights, turn left into Queen Mary Ave.
Tourist: Queen Mary Ave.
Person: Right. Go straight. Take the second left and enter Museum Drive.
Tourist: OK. Queen Mary Ave., straight on and then the third left, Museum Drive.
Person: No, it's the second left.
Tourist: Ah, right. The second street on my left.
Person: Right. Just follow Museum Drive and the museum is at the end of the road.

Tourist: Great. Thanks again for your help.
Person: Not at all.
Задание 2. Подготовка ответов на вопросы по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной и письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Используя выражения ниже, письменно составьте диалог, ответив на вопрос «Как добраться от вашего дома до колледжа?». (см. Приложение, п. 2)

1. excuse me, could you tell me how to get to ...? - простите, вы не скажете как добраться до ...?
the bus station - автобусной станции
2. excuse me, do you know where the ... is? - простите, вы знаете где находится ...?

3. I'm sorry, I don't know - извините, я не знаю
sorry, I'm not from around here - извините, я не местный
4. I'm looking for ... - я ищу ... this addres - этот адрес
5. are we on the right road for ...? - мы на правильной дороге до ...?
is this the right way for ...? - это правильный путь до ...?

6. do you have a map? - у вас есть карта?
can you show me on the map? - можете показать мне на карте?

Giving directions - Как указать путь:

1. it's this way -это сюда
it's that way -это туда
2. you're going the wrong way - вы двигаетесь неправильным путем
you're going in the wrong direction - вы двигаетесь в неправильном направлении
3. take this road - следуйте по этой дороге
go down there - идите туда
4. take the first on the left - поверните на первом повороте направо
take the second on the right - поверните на втором повороте направо
turn right at the crossroads - на перекрёстке поверните направо
5. continue straight ahead for about a mile - проедьте прямо еще примерно одну милю (одна миля — примерно 1,6 километра)
continue past the fire station - продолжайте двигаться после пожарной станции

6. you'll pass a supermarket on your left - слева будет супермаркет
keep going for another ... - пройдите еще ...
hundred yards - сто ярдов (примерно 91 метр)
two hundred metres - двести метров
half mile - пол мили (примерно 800 метров)
kilometre - километр
7. it'll be ... - это будет ...
on your left - слева
on your right - справа
straight ahead of you - прямо
Тема 1.7. Совершение покупок.
Задание 1. Чтение и перевод текста по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной и письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст «SHOPS AND SHOPPING», выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)


Going shopping is a part of our everyday life. For some people it’s a pleasant pastime while for others it’s an everyday routine. Some people love doing the shopping and they are happy if they can pick up a bargain in the sales. But whether you like shopping or not you have to do it because it’s a necessity.


In big cities and even many small towns there are all kinds of shops and stores as well as supermarkets. Supermarkets are primarily food stores which sell all kinds of food: fresh, frozen and canned meat, fish, vegetables, fruit, dairy products and bread. Practically everything a family needs can be found in a supermarket. There the customer serves himself and pays at the cash-desk on leaving the shop.


Department stores carry clothing for men, women and children, china and glassware, household electric appliances, furniture and other goods. However, many people don’t like to shop in big department stores as they are often overcrowded.


For me and my mother on the other hand going shopping is a kind of pastime and even entertainment. We can spend hours and hours dropping in at one shop after another in search of something special or unusual. More than often we buy things that we practically don’t need.


I love shopping for clothes. The last shopping round I made with my friend a few days ago. First we went to the central department store but the goods there were the same as everywhere else and more expensive. Besides we didn’t see any fashion clothes for the young. The only good thing about such stores is that they normally have a good selection of cosmetics and perfumery. So we didn’t miss a chance to pick up some mascara and hair spray.  After going through the latest cuts of shirts and skirts I found a lovely little dress for myself but they didn’t have my size. Then we moved on to another shop that had «А Huge Sale» sign on the door. After making our way through the crowd each of us grabbed piles of clothes and waited in the line for the fitting rooms. We tried on the selected items but didn’t buy anything as even the sale prices were too high for us.


Indeed, shopping is a pleasant pastime when you can afford to buy the things you like.
Задание 2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

Цель: закрепление грамматическиго материала.

Пояснение к заданию: Дополните предложения следующими выражениями l’ll, we'll, he'll, she'll, they'll, it’ll. (см. Приложение, п. 6)
1. I'd like to see animals. I think _______ go to the zoo today.

2. Wendy likes dinosaurs. I think _______ go to the Natural History Museum.

3. We like dancing. I think _______ go to the disco.

4. My parents want to buy presents. I think_______ go to the gift shop. '
5. Jim likes walking. I think_______ go to the park.

6. Put on your scarf and hat. I think _______ be cold today.

7. I want to watch a cartoon. I think _______ go to the cinema tomorrow.

8. Mike is ill. I don't think _______ go for a walk with him.
Вставьте ‘ll или won’t.
1. Lucy was born in 1995. In 2007 she ________ be 12.

2. It's sunny today. It ________ rain.

3. Kelly is eleven today. She ___________ be twelve until next year.

4. Rob is nine. He __________ be ten on his next birthday.

5. This month is May. It________ be June next month.

6. Jenny: 'Mum, the bus is late. I _______ be home until eight o'clock.

7. It's 25 degrees today. It _________ snow tomorrow.

8. I sent the letter this afternoon. It __________ arrive until tomorrow.
Тема 1.8. Культурные и национальные традиции, обычаи и праздники страны изучаемого языка.
Задание 1. Составление поздравительной открытки.

Цель: развитие навыков письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Составьте поздравительную открытку другу на английском языке. 
Используйте следующие выражения: 
С праздником!... Happy holiday! 
С днем рождения.... Happy birthday! 
Я желаю Вам многих лет жизни.... Many happy returns of the day! ( дословно: чтобы этот день повторился много раз) ; 
Я желаю Вам счастливого дня рождения.... I wish you a very happy birthday! 
Поздравляю с юбилеем.... Happy anniversary! 
Я могу Вас поздравить?... May I congratulate you? 
Пожалуйста, примите мои поздравления (с...).... Please accept my congratulations (on / upon); 
Я поздравляю Вас с.... I congratulate you on....; 
Я желаю Вам.... I wish you… счастья.... happiness; здоровья и благополучия.... health and wealth; много успехов, достижений.... a lot of success; удачи.... good luck; 
Будь здоров и благополучен.... Be healthy and wealthy; 
Всего самого лучшего!... All the best! 
Пусть Ваш праздник (будет) приятным.... Have an enjoyable holiday; 
Пусть Ваша вечеринка (будет) радостной.... Have a joyful party; 
Я очень надеюсь, что все Ваши мечты сбудутся.... I hope all your dreams will come true; 
Огромное спасибо.... Thank you ever so much;
Пример готового поздравления:

Dear Dmitry,

Happy congratulate you to your 25th birthday. I wish this date be a step into the world of new discoveries. I want to wish you all the best: health, inexhaustible optimism and achieving the goals!
Best wishes Ann

Задание 2. Выполнение коллажа «Праздники и традиции страны изучаемого языка».

Цель: развития познавательных способностей и активности студентов: творческой инициативы, самостоятельности, ответственности, организованности.

Пояснение к заданию:  Участники делятся на 3-4 группы (это зависит от числа студентов):  каждая группа будет создавать коллаж с различными праздниками Великобритании. Группа заранее получает конверт с картинками (фотографиями) на определенную тематику. Для выполнения мини-проекта, нужно руководствоваться своими ассоциациями, связанными со страной, и знаниями о культуре и традициях Великобритании.

Необходимые материалы: листы формата А3,фломастеры, клей, ножницы, 4 комплекта картинок (фотографий).

Тема 1.9. Еда, традиции в питании.
Задание 1. Составление рецепта любимого блюда.

Цель: активизация лексико-грамматического материала по теме и развитие навыков письменной речи.

Пояснение к заданию: Используя пример рецепта окрошки, составьте письменно рецепт своего любимого блюда.
Okroshka recipe
There is nothing better than Russian okroshka on a hot summer day. This dish refreshes excellently and makes you feel good.  This is quite easy to prepare but the result will please your family. Traditionally okroshka has been cooked with kvass.
Required Products:
· potatoes – 0.5 kilogramms;
· boiled meat or sausage – 300 grammes;
· chicken eggs – 5 pieces;

· radish – 200 grammes;

· fresh cucumber – 200 grammes;

· spring onions – 1 bunch;

· bread kvass – 1.5 litres;

· sour cream;

· salt.
How to prepare a recipe:

Wash potatoes thoroughly with a brush and boil them being unpeeled. Cool and cut into small cubes.


Boil the eggs hard, peel them and cut in the same way as the potatoes.
Wash cucumber and radish in running water, slice them into thin semi-rings.
Boil the meat and then cut it. If you use a boiled sausage – this ingredient can be added at once.
Now mix all the ingredients in a pan, add some salt, spring onions cut very small and pour the bread kvass into the mix. Instead of kvass, some mistresses use mineral water or kefir – try several ways of pouring and choose the one you like best.


Finished dish should be placed for 1-2 hours in a fridge. Okroshka is usually served in portions. In a plate you can add some sour cream and greens to one's taste.
Bon appetit!

Задание 2. Перевод  аутентичного  рецепта.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите рецепт яблочного пирога. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
Ingredients
· 1/2 cup sugar

· 1/2 cup packed brown sugar

· 3 tablespoons all-purpose flour

· 1 teaspoon ground cinnamon

· 1/4 teaspoon ground ginger

· 1/4 teaspoon ground nutmeg
· 6 to 7 cups thinly sliced peeled tart apples
· 1 tablespoon lemon juice
· Pastry for double-crust pie (9 inches)
· 1 tablespoon butter

· 1 large egg white

· Additional sugar
Directions
· In a small bowl, combine the sugars, flour and spices; set aside. In a large bowl, toss apples with lemon juice. Add sugar mixture; toss to coat.

· Line a 9-in. pie plate with bottom crust; trim even with edge. Fill with apple mixture; dot with butter. Roll remaining crust to fit top of pie; place over filling. Trim, seal and flute edges. Cut slits in crust.
· Beat egg white until foamy; brush over crust. Sprinkle with sugar. Cover edges loosely with foil.

· Bake at 375° for 25 minutes. Remove foil and bake until crust is golden brown and filling is bubbly, 20-25 minutes longer. Cool on a wire rack.
Тема 1.10. Экскурсии и путешествия.
Задание 1. Сочинение «Город моей мечты».

Цель: активизация лексико-грамматического материала по теме и развитие навыков монологического высказывания.

Пояснение к заданию: Используя данные вопросы, составьте письменно текст о городе вашей мечты. (см. Приложение, п. 3)
Where do you live?
Do you like travelling?
What city would you like to visit? Why?
Where in the world would you to live? Why?
Задание 2. Чтение и перевод текстов по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
Moscow

Moscow is the capital of Russia, its political, economic and cultural center. It was founded 8 centuries ago by Prince Yuri Dolgoruky. Historians have accepted the year of 1147 as the start of Moscow's history. Gradually the city became more and more powerful. In the 13th century Moscow was the center of the struggle of Russian lands for the liberation from the tartar yoke. In the 16th century under Ivan the Terrible Moscow became the capital of the new united state. Though Peter the Great moved the capital to St. Petersburg in 1712, Moscow remained the heart of Russia.


Now Moscow is one of the largest cities in Europe. Its total area is about 900 square km. The population of the city is over 8 million people. Moscow is one of the most beautiful cities in the world. The heart of Moscow is Red Square. The Kremlin and St. Basil's Cathedral are masterpieces of ancient Russian architecture. The main Kremlin tower, the Spasskaya Tower, has become the symbol of the country. On the territory of Kremlin you can see old cathedrals, the Bell Tower, the Palace of Congress, the Tzar-Cannon and the Tzar-Bell, the biggest cannon and bell in the world. St. Basil's Cathedral was built in the mid-16th century in memory of the victory over Kazan. There is a legend, that Ivan the Terrible blinded the architects Barma and Postnik, because he didn't want them to create another masterpiece.


Moscow is famous for its theatres. The best known of them is the Bolshoi Opera House. Drama theatres and studios are also very popular. Moscow is a city of students. There are over 80 higher educational institutions in it, including several universities. Moscow is the seat of the Russian Parliament and the center of political life of the country.
Тема 1.11. Государственное и политическое устройство России.
Задание 1. Чтение и перевод текстов по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
Political system of Russia
The Russian Federation is a Presidential (or a constitutional) republic. The President is the head of the state and is elected directly by the people. In fact he has much power, he controls all the three branches of power. The President can even dissolve the Duma if he doesn't agree with his suggestions three times running. The President has his administration, but it's not part of the Federal Government. The President is involved in the work of the legislative and executive branches.

The Federal Assembly represents the Legislative branch of power. It's made up of the two houses: the Federation Counsil and the State Duma, which make laws. The Federal Assembly is also calld the Parlamrnt, but it's not its oficial name. Both chambers are headed by chairmen sometimes called speakers. The Duma consists of 450 deputies (one half is elected personally py the population, and the other half consists of the deputies who are appointed by their parties after voting). The members of the Federation Counsil are elected on a different basis. There are two representatives of each subject of the RF (89 subjects). Every law to be adapted must be approved by the State Duma, the Counsil of Federation and signed by the President. The President can veto laws passed by the Federal Assembly, but it can pass laws over the President's veto a two-thirds majority.

The Federal Government represents the executive branch of power. The President appoints its head, the Chainman of the Government, but the Dums must approve his appointment.

The juridical branch of power consists of the Constitutional Court, the Supreme Court and lower Courts. The responsibility of the Constitutional Court is to analyse the new laws to make sure they correspond to the laws of the state. The Constitutional Court has tte right to declare actions of the President, the Federal Assembly and the Federal Government unconstitutional. The Supreme Court is the higest instance for civil and criminal cases.

Задание 2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

Цель: активизация лексических единиц по теме.

Пояснение к заданию: Напишите буквами цифры. (см. Приложение, п. 6)
5, 9th, 15, 40, 13, 20, 12th, 8th, 19th, 55, 89, 4th, 7th, 2th, 1th, 17th, 20th, 32th, 75, 123, 257, 1020.
Напишите цифрами следующие слова:

one hundred and twenty-seven, the third, the first, the second, the forty-third, nineteen, fifty-eight, the ninety-ninth, two hundred and sixty-eight, six thousand and three, seven million.
Прочитайте историю и посчитайте.

In the street I live there are two hotels. In each hotel there are five floors. On each floor there are ten rooms. In each room there is a bathroom. In each bathroom there are two bars of soap. Then one day a thief steals half the soap bars. How many bars of soap are left in the room?

Тема 1.12. Обычаи и традиции России. 
Задание 1. Подготовка ответов на вопросы по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной и письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Используя содержание текста ответьте письменно на вопросы ниже.(см. Приложение, п. 2)  
Russian Holidays and Traditions


Russians enjoy their holidays and celebrate them with a lot of food, presents and in big

companies of relatives and friends. There are three types of holidays in Russia: family holidays, state or public holidays and religious holidays. Family holidays include birthdays, weddings, anniversaries and other family celebrations. Different families have different traditions of celebrations. State or public holidays in Russia include Constitution Day, New Year's Day, the International Women's Day, May Day, Victory Day and Independence Day. State organisations, banks and companies do not work on these days. People spend holi¬day time with their families and friends; they go to theatres or exhibitions, or go to city centre where there are usually folk festivals and concerts in the open air and celebrate with other people. Russian religious holidays include Christmas, Easter and some others. There is also a pagan holiday - Shrovetide or Pancake Day. New Year's Day is the major family holiday for many Russians. It is a national holiday in Russia, on which most businesses and public offices are closed. Schools and universities are closed as part of their winter holidays at this time of the year.

New Year's dinner usually starts late on December 31 and includes Russian salad, dressed herring, sparkling wine and other national food. Five minutes before the clock strikes midnight people watch the president's speech on TV and raise a toast to the chiming of the Kremlin clock. After that Russians congratulate each other and exchange presents. Some people go outside to play snowballs, make a snowman or light fire crackers. Some Russians celebrate this day at their friends' houses or attend the fireworks displays in their city. Celebrations for children include a decorated fir tree and Grandfather Frost, the Russian equivalent of Santa Claus who is believed to bring presents. Grandfather 'Frost often comes with his granddaughter, Snegurochka (Snow Girl). Victory Day celebrated on May 9 is a very important historic holiday which marks Germany's surrender to the Soviet Union in 1945, ending one of the bloodiest wars in Russia's history. Public offices, schools and most businesses are closed for the celebrations. There may be changes in public transport routes due to parades and street performances.

A lot of people attend a local military parade and watch the fireworks display at night on this day. The biggest parade is in Moscow's Red Square, showcasing Russia's military forces. Veterans wear their medals as they head to the parade or an event organised by local veteran organisations. Another tradition is to give red carnations to veterans and to lay wreaths at the war memorial sites. Schools usually have concerts and performances, sing wartime songs and read poetry. At home, families gather around a festive table to honor surviving witnesses of World War II and remember those who passed away. Orthodox Christmas is both a national and religious holiday in Russia so banks and public offices are closed on January 7th. Russians celebrate it by having a family dinner, attending a Christmas liturgy and visiting relatives and friends. For many Russians, Christmas Day is a family holiday but it is not as important for many families as New Year's Day. Many people visit friends and relatives, as well as give and receive presents. Prior to Christmas Day, there is Christmas Eve, which marks the start of an old Slavonic holiday, Svyatki, during which young women used a mirror and candles to see the image of their future husbands. Maslenitsa, also known as Pancake Week or Shrovetide, is a Russian pagan holiday celebrated during the last week before Great Lent (the seventh week before Easter). Maslenitsa is an ancient Slavonic holiday, dating back to the pagan culture. This is a festival, celebrating the approach of the spring, warmth and renovation of the nature. During the week Russians eat pancakes, have celebrations and every day of the Pancake Week has its own name and traditions. For example, Sunday is called the Forgiveness Day when everybody should ask for forgiveness. Young married couples usually visit their relatives, give presents to parents and friends, pay visits to their godparents to give presents to them, too.
When asking for forgiveness people usually bow and normally hear the reply, God will forgive you. All the food that is left needs to be eaten up, followed by a piece of rye bread and salt, as a reminder of the upcoming Lent. This is also the last day of the week when pancakes are eaten.
Sunday evening is the time when Maslenitsa straw doll has to be burnt; after it has turned to ashes, young people walk over the fire, marking the end of the Maslenitsa festivities.
Nowadays foreign celebrations are becoming more and more popular in Russia. The most popular ones are Halloween and St. Valentine's Day. At Halloween some clubs organise parties and masquerades, people dress up in costumes and may get access to some clubs for free if they come dressed-up. However, this celebration is banned in public schools.


St. Valentine's Day is mostly popular with teenagers and young people. They usually buy small presents for their girlfriends and boyfriends such as chocolate or sweets and make greetings cards in the shape of a heart. As for me, I don't mind foreign celebrations, but I think that people of different countries should not borrow traditions and celebrations from other nations, even if they are interesting and fun. My favourite family holiday is New Year's Day. A week before the celebration my mother and I decorate a New Year tree with colourful glass balls and toys. My family usually has the New Year dinner in the evening, long before midnight and just before the New Year comes, we have snacks, caviar and sparkling wine. When the clock strikes midnight, we give each other presents. Later, we watch TV and relax and go outside to watch fireworks displays. Another celebration which I like is my birthday. It is in spring and usually my friends and I get together, have a party either at my flat or in a cafe and then go' for a walk. I like getting presents and having fun. Once we went to the central park and rode on a big wheel. It was great! I also remember my birthday when my family and I went to a water park and spent a lot of time there swimming and sliding on waterslides of various shapes and sizes!
I think that holidays are important because they connect people and give them an opportunity to have fun and enjoy themselves. 

1. What holidays do the Russians have?
2. What are the three types of Russian holidays?
3. What days are included in family holidays?
4. What celebrations are state or public?
5. What do religion holidays include?
6. When is New Year's Day celebrated?
7. What are the most popular traditions on this day?
8. How do you usually celebrate New Year's Day?
9. What is Victory Day and why is it important for the Russians?
10. When is it celebrated?
11. What are the traditions and activities on Victory Day?
12. When is Christmas celebrated in Russia?
13. What are the Christmas traditions?
14. How do you usually celebrate this holiday?
15. What is Maslenitsa? What other names does it have?
16. What are the traditions of this pagan holiday?
17. What foreign celebrations appeared in Russia?
18. What's your opinion about them?
19. Do you celebrate any of them?
20. What are your favourite Russian holidays?
21. Why do you like them?
22. What do you and your family usually do on these days?
23. Do you think holidays are important? Why (not)?

Задание 2. Чтение и перевод текстов по теме.
Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
Centuries-old traditions and customs of the Russian people
Russia is indeed a unique country, which, along with highly developed modern culture carefully preserves the national traditions deeply rooted not only in the Orthodox religion but also in paganism. The Russians still celebrate pagan holidays, many people believe in numerous omens and legends. Christianity gave Russians such great holidays as Easter and Christmas, and Paganism – Maslenitsa (Shrovetide) and Ivan Kupala. Old traditions are passed on from generation to generation.

Easter

Easter is the day of the resurrection of Christ. The holiday came to Russia from Byzantium together with Russia’s christening in the end of the 10th century. Since then, this Christian holiday has been widely celebrated all over Russia. More...
Christmas

Christmas is the holiday of the birth of Jesus Christ, the Savior of the world, whose advent gave people hope for mercy, kindness, truth and eternal life. The Orthodox Church observes Christmas according to the Julian Calendar, on January 7, while Western churches celebrate it on December 25, in accordance with the Gregorian Calendar. 

Ivan Kupala

Even in the time of the ancient pagan deity Ancient Russians used to have Kupalo, the God of summer fertility. In his honor people of sang songs and jumped over the bonfire. This ritual act has become an annual celebration of summer solstice, combining a pagan and Christian traditions. Kupala got the name Ivan after the baptizing of Russia, when he was replaced by John the Baptist (the way he was percepted by common people), who baptized Christ and whose birthday was celebrated on 24 June. More...
Maslenitsa - Old Russian Tradition

In the old days Maslenitsa was for remembrance of the dead. So the burning of the figure of Maslenitsa means her funeral, and blini (pancakes) – coliphia. But with time the Russians longing for fun and entertainment turned the sad holiday into jolly Maslenitsa with blini - round, yellow and hot as the sun, sledding and horse sleigh riding, fistfights and mother-in-law chatting. The rituals of Maslenitsa are very unusual and interesting because they combine the end of the winter holiday rituals and the opening of new spring festivals and ceremonies, which were to promote a rich harvest. More...
Тема 1.13. Искусство и культура.
Задание 1. Чтение и перевод текстов по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
Art
Art is defined in encyclopedias as the process and result of making material works, which reflect beauty or reality. The 'creative arts' denote a number of disciplines whose purpose is to create material things which reflect a message, mood, and symbols for the viewer to interpret. 

Art includes various forms such as prose writing, poetry, dance, acting, sculpture, painting,  usic, etc. The term 'arts' often means 'fine arts' — painting, sculpture, drawing, engraving. Installation art, furniture, industrial design, graphic design and others are included in applied arts. There are a variety of arts, including visual arts and design, decorative arts, plastic arts, and the performing arts. Artistic expression may take many forms: painting, drawing, printmaking, sculpture, music and architecture. 

New forms include photography, film, video art, conceptual art, performance art, land art, fashion, comics, computer art. Within each form, a wide range of genres may exist. Of all the forms of art, I prefer painting and music. I am really interested in painting for several reasons. Firstly, it is one of the oldest forms of art. Humans have been painting for about 6 times as long as they have been writing. The oldest painting found is over 32,000 years old. Painting is a form of art which is believed by many to express feelings and ideas in the visual form. Using visual images - colours, light and shade, forms and shape, a painter makes us understand his concept of life, share his feelings and enjoy the beauty of the world. Secondly, painting offers you a wide choice of styles, it allows us to be as specific or abstract as we please. From the wide range of various art schools and styles (realism, impressionism, cubism, fauvism, surrealism, modernism, pop art, etc.) you can choose one to your liking. The art schools I prefer are realism and impressionism, as I think they depict form and mood in the most distinct and vivid way.

The second form of art I am really keen on is music. The term 'music' is difficult to define. It can be explained, for example, as the art of making pleasing combinations of sounds in rhythm, harmony and counterpoint. The music that composers make can be heard through several media; the most traditional way is to hear it live, in the presence of performers. Live music can also be broadcast over the radio, television or the internet. Firstly, music helps me relax and relieve stress. When I listen to music, classical, jazz, rap or any other type of music I enjoy, I forget about the troubles of everyday life; music provides an escape from everyday problems. Stress melts away as I am taken in by the beauty of the music. It can help me feel calm and deeply relaxed. Secondly, music affects my emotions. Each type of music sets distinct mood and changes mine. In doing so, it appeals both to my mind and to the subconscious.
 Whether I am feeling sad, frustrated or confused, I listen to merry or tender music, and my mood shifts. There are many divisions and groupings of music. Among the larger genres are classical music, popular music or commercial music, country music and folk music. Classical music is  sophisticated and refined, but it is a universal form of communication, it historically was the music of the upper strata of society. Popular music is music belonging to any of a number of musical styles that are accessible to the general public; it is mostly distributed commercially. It is sometimes abbreviated to pop music, although pop music is more often used for a narrower branch of popular music. Pop music is usually memorable, with voices, lyrics, instruments creating catchy tunes. Pop music attracts listeners through easy sound images.

Задание 2. Подготовка ответов на вопросы по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков устной и письменной речи на английском

языке. 

Пояснение к заданию: Письменно ответьте на вопросы по теме. (см. Приложение, п. 2)


1. Are you interested in art? What art in particular? 2. Painting and sculpture are visual arts, aren’t they? Which of them is more exciting for you? 3. What world-famous artists do you know/like? 4. Who is your favourite painter? Why? 5. Which of the two genres - portrait or landscape painting - attracts you more? Do you know any well-known portraitists? landscapists? 6. Many artists produced pictures of scenes at sea. Can you say that Aivazovsky was a famous Russian seascapist? Do you know any names of his pictures? 7. Do you know any British museums? 8. Do you ever go to picture galleries and art museums? Which galleries/museums? What important picture galleries and art museums do you know in Russia and abroad? 9. Where can we see sculptures? Where are they usually placed and why? 10. Do you think photography can be called a visual art? Why? Why not? 11. Have you ever tried your hand at any of these three arts - painting, sculpture and photography? How successful were you?

РАЗДЕЛ  2. Профессионально-направленный  модуль
Тема 2.1.Виды рекламы.
Задание 1. Чтение и перевод текста по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной и письменной речи на английском языке.
Пояснение к заданию: Прочитайте и переведите текст «THE DIFFERENT TYPES OF ADVERTISING», выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)
      Today, advertising is of paramount importance for any business, so it should come as no surprise that some companies spend millions a year for advertisement purposes though many different channels. Below you will find a list of the different types of advertisements.
Internet Advertising – Since The Internet is slowly becoming the most mainstream platform for advertisement, with almost the whole world using Internet, it is logical that this may be one of the best ideas for advertising. One of the best ways is to get signed on Google’s Adwords program, where your advertisements will be shown on relevant websites, and you can get these ads presented as banners and text ads.
Social Media Advertising – Social media, like Facebook and Twitter, have billions of users, so it isn’t strange that most of today’s advertisement goes on popular social media websites like these and others. This is really just a more specific form of online advertising.
Email Advertising – Email loyalty programs and club are good way for businesses to stay in good touch with their customers. This is probably one of the cheapest and most cost effective possible advertisements out there.
Print Advertising – Print media is one of the oldest, and still one of the most popular and effective ways for advertising. Print media includes everything from newspapers, magazines to brochures and fliers. Newspapers are often having advertisement space, and cost will mostly depend about popularity of that newspapers, and its location and size in newspaper.
TV Advertising – TV is one of the most massive market forms of communication, for the last 60 years especially. It is still one of the most effective ways to reach to customers. Prices primarily depend upon duration, popularity of the network, time of day. Superbowl is one of the most popular times for TV commercials in USA, and it costs millions to get your ad into Superbowl schedule.
Radio Advertising – Radio advertising is one of the older types of advertisement, but it’s still one of the most popular ones. Advertisers can buy air time from radio stations, so they could air their ads.
Mobile and Cell Phone Advertising – This is one of the newest forms of advertising that is starting to prove an absolute hit, with its fast increase of popularity, especially since everyone now has smartphones, Kindles, iPads and other popular portable devices that have Internet connectivity.

Задание 2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

Цель: закрепление грамматическиго материала.

Пояснение к заданию: Добавьте один из суффиксов (-er, -r, -ian, -ist, -man) к словам, чтобы образовалось название профессии. Переведите образовавшиеся слова. (см. Приложение, п. 6)

Н-р:    police (полиция) – policeman (полицейский)

1. music (музыка)                                8. science (наука)

2. journal (журнал)                              9. art (искусство)

3. post (почта)                                     10. sports (спорт)      

4. drive (водить машину)                    11. manage (управляться)

5. reception (встреча)                           12. photograph (фотография)

6. electric (электрический)                   13. interpret (переводить)

7. politics (политика)                           14. build (строить)
От данных глаголов образуйте указанные слова:
· write (писать) – 1. (писатель) 2. (написание) 3. (написанный)
· design (разрабатывать) – 1. (разработчик) 2. (разработка, разрабатывание) 3. (разработанный)
· communicate (общаться) – 1. (общительный) 2. (общение)
· express (выражать) – 1. (выражение) 2. (выраженный) 3. (выразительный) 4. (выразительно) 5. (выражающий)
· mean (иметь значение, означать) – 1. (значение) 2. (полный значения, значительный) 3. (бессмысленный)

Задание 3. Составление потребительской рекламы.

Цель: контроль сформированности лексических навыков и употребление лексических единиц в речевой ситуации.

Пояснение к заданию: Используя предложенный ниже план, составьте рекламу к одному из продовольственных товаров на английском языке. 
Introduction:
1. What is the advertisement for

2. Summary of the context of the advertisement
3. Background information about the company

4. The thesis statement
5. The effect of the advertisement and the target audience
Body Paragraphs:

1. Give examples
2. Show various components of the advertisement

3. Describe the values and emotion the ad provokes in the readers
4. Describe the visual strategies
5. Describe the logos
Conclusion:
1. Present the most important points justify why the advertisement is successful

2. The present technique used that makes the product outstanding
3. Provide your opinion.
Тема 2.2.Новости, средства массовой информации.
Задание 1. Чтение и перевод  статей из газет/ журналов.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной и письменной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Прочитайте, переведите текст. Выпишите незнакомые слова. (см. Приложение, п. 4)

MASS MEDIA

The mass media play an important part in our lives. Newspapers, radio and especially TV inform us of what is going on in this world and give us wonderful possibilities for education and entertainment. They also influence the way we see the world and shape our views. Of course, not all newspapers and TV programs report the events objectively, but serious journalists and TV reporters try to be fair and provide us with reliable information. 

It is true that the world today is full of dramatic events and most news seems to be bad news. But people aren't interested in ordinary events. That is why there are so many programmes and articles about natural disasters, plane crashes, wars, murders and robberies. Good news doesn't usually make headlines. Bad news does. Some people say that journalists are given too much freedom. They often intrude on people's private lives. They follow celebrities and print sensational stories about them which are untrue or half-true. They take photos of them in their most intimate moments. 

The question is — should this be allowed? The main source of news for millions of people is television. People like TV news because they can see everything with their own eyes. And that's an important  dvantage. Seeing, as we know, is believing. Besides, it's much more difficult for politicians to lie in front of the cameras than on the pages of newspapers. Still, many people prefer the radio. It's good to listen to in the car, or in the open air, or when you do something about the house.

Newspapers don't react to events as quickly as TV, but they usually provide us with extra detail, comment and background information. The Internet has recently become another important source of information. Its main advantage is that news appears on the screen as soon as things happen in real life and you don't have to wait for news time on TV.

Задание 2. Чтение журнальных статей.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Прочитайте статьи из электронного журнала.(см. Приложение, п. 4) (http://www.nextstepu.com/time-saving-tips-for-studying)
Time-Saving Tips for Studying
Make studying easier and faster with these time saving tricks. When you’re in high school or at college, studying will be an essential part of your day-to-day and week-to-week life. There are two big dangers - not studying enough and not studying efficiently. If you haven’t developed a routine that works for you, studying can both take up a lot of your time while at the same time failing to deliver the results you are hoping for. To maximize the use of your time and become a better student, here are some time-saving studying tips. 
Find your learning style
One of the best ways to make the best use of your studying time is by figuring out what kind of a learner you are, and then modifying your study habits to fit your learning style. There are roughly seven different learning styles: (1) visual, (2) audio, (3) verbal, (4) physical, (5) logical, (6) social, and (7) solitary. 

For example, if you are a visual learner, then you understand information best when it is presented visually to you. If you are a physical learner, then you absorb information best when you use your body (your hands) to kinesthetically process it. Social learners thrive in group settings and learn by listening to others and bouncing their ideas off of them.

The sooner you can figure out your learning style, the sooner you’ll be able to maximize how you use your study time. If you have been using flashcards to study (which is a visual/physical method – since you write down the information), but discover that you are an auditory learner, then you’ll realize that flashcards are no longer the best study tactic for you, and you can move on to a tactic that works better (recorded lectures, study sessions, YouTube videos, etc.). How to find out your style? Take an online quiz at Educationplanner.org.
Find examples to learn from
Sometimes the best way to learn is by following a path to success that others have already carved out. For example if you are trying to improve your writing skills, find examples of great essays to model – not to copy, but learn from. There are many websites and archives out there with f

 HYPERLINK "https://libraryofessays.com/"
ree student essays that you can download and review to get ideas. Take a look at them and ask some questions. What do they have in common? How do they structure their essays? What do you see when you compare those papers to some of your own earlier essays? Learning from other writers will ultimately help you save time, improve the quality of your work and give you a recipe for success. By consulting other proven examples that others apply, you can discover a pattern that works for you that you can use consistently moving forward. 

Another great way to find examples is by looking to a mentor or teacher who you can learn from. This is a great approach in fields of study like math or science, since they’ll be able to teach you different methods to solve problems. Observe how they tackle a formula and get to a solution. Chances are their approach is different from the textbook. For many common problems, you can watch a range of Internet videos, see the varied approaches of different instructors and choose the one that works for you.
Practice time-blocking
When you’re studying, it’s easy to lose track of time or become distracted and not use your time efficiently. First you need to budget time to study for all of your classes across the week and not last minute. Remember school is a marathon, not a race.

Second, you should try to practice time blocking to combat distraction. Work in 20-minute time blocks, where during those blocks you do nothing but study and work – no checking social media, no looking at your phone, and no distractions. Then, when the 20 minutes are over, take a 10-minute break and perhaps give yourself a small reward (some time on your phone, a chocolate, etc.). You’ll be able to work and study more efficiently during these time blocks because you know that you have a break coming, focus your concentration and utilize your time much more effectively. 

While you can always use a clock or the timer on your phone, there are a range of study apps for your that will help you to block out your time across the week and maintain your discipline. For example, apps like myHomework can be used to track all your classes, assignments, and exams and then set reminders and budget your time each day and across the entire semester.
Be positive
Remember that your attitude has a great impact on how much you get done during studying. You must strive to focus on positive outcomes and to not say negative things such as it is too hard or you can’t do it. Your environment and study habits can go a long way in establishing the positive mindset. Ask yourself where do you like to study? The library, your home, or study with a friend? You can also increase your motivation by thinking of an activity or thing that you love to do and that by completing your study goals, you can then reward yourself with what makes you feel happy.

Studying is always going to be a chore, but you can make it easier and faster with these timesaving tricks. Get started on improving your study habits today!

Тема 2.4. Искусство, музыка, литература, авторы произведений.
Задание 1. Чтение и перевод текстов по теме.

Цель: совершенствование и развитие навыков чтения, навыков устной речи на английском языке.

Пояснение к заданию: Прочитайте следующие тексты. Выпишите незнакомые слова.(см. Приложение, п. 4)
Music

Music is the universal language of the world with some meaning at least for the immense majority of people. It is the mirror of our lives and life problems. People can’t live without music. 

It is everywhere at home, in a concert hall, in parks at the seaside and even in the forest. Nowadays it thunders out of every high-street shop, hotel, restaurant, public transport. 

Music is an art, which reflects life, people’s ideas and emotions. There are different musical genres: symphony, concerto, opera, ballet and others. 

Some music is difficult to understand, but other’s types are not very difficult. Some people have an idea of classical music as of complicated art it’s difficult to find the way into it. 

As a result of changing times many young people today are gravitating towards new rhythms and new styles. Music is simple, cheerful and up-to-date now. While listening to such music you can dance or just talk to friends.
Literature in our life
People need art and that is evident. It makes us wiser, it touches our feelings. If someone really wants to find something for themselves in art, they find it. However, as far as I’m concerned, it is literature that has a special place in our life and in the history of humanity. It is difficult to im-agine the world without the great books written by Homer and Shakespeare, Dante and Goethe, Balzac and Dostoyevsky…
Literature enriches our souls – this is irrefutably. Mostly it happens when a writer begins some kind of a dialogue with a reader, when a reader responds to a text. We like some literary works, some of them – not very much, others easily annoy us or make us bored.

Literature trains our mind and intellect, although it sounds a little strange. There are two sides of this advantage. Of course, literature broadens our outlook, gives us factual know-ledge – the knowledge about the world. Thanks to literature, a lot of people become kinder and wiser.

Задание 2. Выполнение коллажа «Мой любимый художник/ поэт/ музыкант».

Цель: развития познавательных способностей и активности студентов: творческой инициативы, самостоятельности, ответственности, организованности.

Пояснение к заданию: Каждый студент создает коллаж о любимом художнике/поэте /музыканте. Для выполнения коллажа, нужно руководствоваться своими знаниями о художнике/поэте /музыканте: их биографии и произведениях.

Необходимые материалы: листы формата А4, фломастеры, клей, ножницы, картинки (фотографии).

МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ СТУДЕНТОВ

ПО ВЫПОЛНЕНИЮ КОНКРЕТНЫХ ВИДОВ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 
1.Рекомендации по выполнению проекта

Слово проект (в буквальном переводе с латинского «брошенный вперед») толкуется в словарях как «план, замысел, текст или чертеж чего-либо, предваряющий его создание». Это толкование получило свое дальнейшее развитие: «Проект-прототип, прообраз какого-либо объекта, вида деятельности и т.п., а проектирование превращается в процесс создания проекта». «Проектирование в конце двадцатого века превратилось в наиболее распространенный вид интеллектуальной деятельности».


Метод учебного проекта - это одна из личностно-ориентированных технологий, способ организации самостоятельной деятельности учащегося, направленный на решение задачи учебного проекта, интегрирующий в себе проблемный подход, групповые методы, рефлексивные, исследовательские, поисковые и прочие методики.


Учебный проект с точки зрения учащегося - это возможность делать что-то интересное самостоятельно, в группе или самому, максимально используя свои возможности. Это деятельность, позволяющая проявить себя, попробовать свои силы, приложить свои знания, принести пользу и показать публично достигнутый результат. Эта деятельность направляется на решение интересной проблемы, сформулированной самим учащимся в виде цели и задачи, когда результат этой деятельности - найденный способ решения проблемы - носит практический характер, имеет важное прикладное значение, и, что весьма важно, интересен и значим для самих открывателей.


Что же такое учебный проект? Это и задание для учащихся (студентов), сформулированное в виде проблемы, и их целенаправленная деятельность, и форма организации взаимодействия студентов с преподавателем и студентов между собой, и результат деятельности как найденный ими способ решения проблемы проекта. В основе каждого проекта лежит проблема. Нет проблемы - нет деятельности.
Учебный проект
Проблема проекта

Почему? (это важно для меня лично)

Актуальность проблемы - мотивация

Цель проблемы

Зачем? (мы делаем проект)

Целеполагание

Задачи проекта

Что? (для этого мы делаем)

Постановка задачи

Методы и способы

Как? (как мы можем это делать)

Выбор способов и методов планирования

Результат

Что получится? (как, решение проблемы)

Ожидаемый результат

Этапы работы над проектом

В самом общем виде при осуществлении проекта можно выделить следующие этапы:

1. Погружение в проект.

2. Организация деятельности.

3. Осуществление деятельности.

4. Презентация результатов.
Первый этап.

Педагог формирует:
1. Проблему проекта.

2. Сюжетную ситуацию.

3. Цель и задачи.
Студент осуществляет:
1. Личностное присвоение проблемы.

2. Вживание в ситуацию.

3. Принятие, уточнение и конкретизация целей и задач
Второй этап.

Педагог организует деятельность – предлагает:
1. Организовать группы.

2. Распределить амплуа в группах.

3. Спланировать деятельность по решению задач проекта.

4. Возможные формы презентации результатов.
Студент осуществляет:
1.Разбивку на группы.

2.Распределение ролей в группе.

3.Планирование работы.

4.Выбор формы и способа презентации предполагаемых результатов.
Третий этап.

Педагог не участвует, но:
1. Консультирует учащихся по необходимости.

2. Ненавязчиво контролирует.

3. Дает новые знания, когда у учащихся возникает в этом необходимость.

4. Репетирует с исполнителями предстоящую презентацию результатов.
Студент работает активно и самостоятельно:
1. Каждый в соответствии со своим амплуа и сообща.

2. Консультируется по необходимости.

3. «Добывает» недостающие знания.

4. Подготавливает презентацию результатов.
Четвертый этап.

Педагог принимает отчет:
1. Обобщает и резюмирует полученные результаты.

2. Подводит итоги обучения.

3. Оценивает умения: общаться, слушать, обосновывать свое мнение, толерантность и др.

4. Акцентирует внимание на воспитательном моменте: умение работать в группе на общий результат и др.
Студент демонстрирует:
1. Понимание проблемы, цели и задач.

2. Умение планировать и осуществлять работу.

3. Найденный способ решения проблемы.

4. Рефлексию деятельности и результаты

5. Оценку деятельности и её результативности.


Памятка для исполнителей проекта по иностранному языку
1. Помните, что проект - это самостоятельно планируемая и реализуемая работа, в которой речевое общение включено в контекст другой деятельности «соревнование, игры, путешествия». Поэтому успешность этой деятельности зависит от того, насколько легко и свободно вы можете общаться при её обсуждении и выполнении, появятся ли у вас оригинальные мысли и нестандартные решения, а также желание и усердие сделать проект интересным.

2. Не забывайте, что вы все должны работать с полной отдачей при создании проекта, помогать друг другу по мере необходимости, оказывать моральную поддержку, чувствовать ответственность за результаты совместной работы.

3. Когда вы получаете рекомендации, организуйте:

· Их прочтение всеми членами группы для выявления целей проекта, порядка выполнения действий и ожидаемого результата.

· Планирование работы, обсуждение элементов проекта, изготовление набросков.

· Распределение обязанностей.

· Выполнение заданий, предлагаемых в рекомендациях на уроках или дома.

· Обсуждение подготовленных материалов, внесение уточнений, исправлений, дополнений по мере необходимости.

· Презентацию проекта.

4. При подведении итогов работы над проектом будьте сдержанны, объективны, терпеливы, принимайте во внимание все точки зрения, взвешивайте все за и против, легко излагайте свои мысли.
Рекомендуемые виды проектов и проектных заданий
Монопроекты:

1.Коллажи

2. Диаграммы

3. Карты

4. Вопросы для викторины

5. Кроссворды

6. Стихи

Коллективные проекты:

1.Веб-страницы

2. Стенгазеты

3. Видеоматериалы

4. Экскурсии

5. Спектакли

6. Конференции

7.Компьютерные программы.
Оценка исследовательского проекта
1. Актуальность и новизна предлагаемых решений! (1-20 баллов)

2. Объем разработки и количество предлагаемых решений (1-20 баллов).

3. Реальная и практическая ценность проекта (1-10 баллов).

4. Уровень самостоятельности выполнения (1-20 баллов).

5. Качество оформления готового продукта (1-20 баллов).
Оценка защиты проекта
1. Качество доклада. (1-20 баллов).

2. Проявление глубины и широты знаний по излагаемой теме. (1-20 баллов).

3. Ответы на вопросы педагога (1-10 баллов)

4. Ответы на вопросы слушателей (1-10 баллов).

5. Оценка творческих способностей докладчика (1-20 баллов).

6. Субъективная оценка деловых качеств докладчика (1-20 баллов).
Итоговая оценка в баллах:
180-200 баллов- отлично:

120-175-хорошо;

90-115-удовлетворительно;

менее 80- неудовлетворительно.
Критерии оценивания проекта по иностранному языку
1. Оформление (аккуратность, эстетичность).

2. Содержание (лингвистическая корректность).

3. Сроки выполнения (своевременность выполнения по графику).

Параметры оценивания проекта по иностранному языку

1. Точность выполнения в соответствии с темой.

2. Лексическое и структурное разнообразие сообщения.

3. Логика изложения.

4. Фонетическая корректность при устном сообщении.

5. Эмоциональность (артистизм) устного выступления.

Оценивание в 5-и бальной системе

«5» - Работа сдана точно в срок, допускается 2-3 ошибки на один печатный лист без нарушения коммуникации, соблюдены параметры оценивания.

«4» - Работа сдана точно в срок, допускается 3-5 ошибок на один печатный лист.

«3» - Работа не отвечает критериям и параметрам оценивания должным образом, допущено более 5 ошибок.

2. Как составить ответы на вопросы.
При ответе на вопросы по той или иной теме, помните, что Ваш ответ должен быть полным и развернутым. Точно отвечайте на поставленный вопрос, используйте аргументы. Чтобы грамматически верно построить высказывание, Вам необходимо знать типы вопросов:
[image: image2.jpg]Tun sonpoca
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OBt (Yes/No question)

Are you a booklover? - Tei moGTens kivr?
Do you read a book? - T swTaews kHury?

CreuuansHbii (wh-question)

Why are you a booklover? — Mosewmy Toi f0GUTEN Kir?
When do you read a book? - Koraa Tei uwTaews kimry?

AnstepraTueHbil (or)

Are you a booklover or a nonreader? ~ Thi HOGUTEnb KT WK HeT?
Do you read a book or magazine?  Tei uvTaeLu Kvry wnv xypHan?

PazaenuTensHsii (tag)

You are a booklover, aren't you? — Tbi OGMTER KM, He Tak Au?
You don't read a book, do you? Tl He dMTagwIS KHUTY, He Tak 1u?

Bonpoc K noanexauemy

Who s a booklover? - Ko nioGutens khur?
Who reads a book? - Kto uvTaer kury?





3. Как написать монолог на английском языке.
Обратим внимание на ключевые моменты, которые вы должны учесть, чтобы у вас получился качественный монолог на английском языке. 

Во-первых, при подготовке говорения дома выделяйте ключевые слова и фразы, которые помогут запомнить высказывание (глаголы, существительные).

Во-вторых, не говорите ничего лишнего, чтобы не тратить время и не выполнять пустую работу, которая все равно не будет оценена. 

В-третьих, сделайте в своем монологе вступление и заключение, используйте слова-связки. Ваше монологическое высказывание должно быть полным и логичным. Используйте лексико-грамматический материал, изученный ранее. 

В-четвертых, постарайтесь в полной мере раскрыть каждый пункт монолога, чтобы избежать дополнительных вопросов. 

В-пятых, проговорите монолог наизусть заранее несколько раз, чтобы речь была плавной и правильной. Проверьте произношение трудных слов по словарю. 
4.  Алгоритм обучения ознакомительному и просмотровому чтению и организации перевода текста
1. Прочтите заголовок текста и постарайтесь определить его основную тему.

2. Прочтите абзац за абзацем, отмечая в каждом предложения, несущие главную информацию, и предложения, в которых содержится дополняющая, второстепенная информация.

3. Определите степень важности абзацев, отметьте абзацы, которые содержат более важную информацию, и абзацы, которые содержат второстепенную по значению информацию.

4. Обобщите информацию, выраженную в абзацах, в смысловое (единое) целое.

В зависимости от цели просмотрового чтения и степени полноты извлечения информации

выделяют четыре подвида просмотрового чтения:

1. Конспективное – для выделения основных мыслей. Оно заключается в восприятии только наиболее значимых смысловых единиц текста, составляющих логическую цепочку.

2. Реферативное – для выделения основных мыслей. При этом читающего интересует только самое основное в содержании материала, все подробности опускаются как  существенные для понимания главного.

3. Обзорное – для определения существа сообщаемого. Оно направлено на выделение главной мысли текста. Интерпретация прочитанного ограничивается вынесением самой общей оценки читаемому и определением соответствия текста интересам читаемого.

4. Ориентировочное – для установления наличия в тексте информации, представляющей для читающего интерес или относящийся к определенной проблеме. Основная задача читающего – установить, относится ли данный материал к интересующей его теме.

1. Внимательно прочитайте заголовок текста, постарайтесь вникнуть в его смысл, определить главную мысль текста.

2. Перефразируйте заглавие, используя синонимические слова из текста.

3. Повторно прочтите заглавие и скажите, о чем будет идти речь в данном тексте.

4. Прочитайте первое предложение текста. Сопоставьте его содержание с заголовком.

5. Прочитайте первый абзац. Сопоставьте его содержание со своим представлением о главной мысли текста.

6. Просмотрите все остальные абзацы, сопоставляя их содержание с представлением главной мысли текста и обращая особое внимание на содержание первых предложений абзацев.

7. Сформулируйте ответ на вопрос: «О чем повествуется в тексте?».

Памятка по рациональной организации перевода текста.

- текст для перевода следует рассматривать как единое целое;

- начинайте перевод с заглавия (названия текста), так как оно выражает основную тему данного текста;

- чтобы понять содержание, прочитайте текст целиком, а затем приступайте к отдельным его предложениям;

- выполняйте первоначальный перевод дословно с тем, чтобы облегчить понимание смысла текста, затем подберите слова и выражения, наиболее точно передающие мысль первичного материала;

- если после проведённой работы смысл предложения понятен, отредактируйте его, прочитайте вместе с предшествующими предложениями и, убедившись в правильности

смысловой связи, переходите к следующему предложению;

- когда текст переведён полностью, прочитайте его весь целиком и внесите необходимые

стилистические поправки, завершите работу, убедившись в том, что перевод точно передаёт мысль оригинала и соответствует нормам русского язык.

5. Как составить схему/ассоциограмму.
Ментальные карты (интеллект-карты, ассоциативные карты, ассоциограмма, схемы мышления, в оригинале «MindMaps»), разработанные психологом Тони Бьюзеном  – это один из приёмов технологии критического мышления. Это визуальный способ представления информации, отображающий связи между понятиями. Если просто - это схема, в центре которой находится ключевое слово/рисунок и от него в разные стороны отходят ветви (категории, основные понятия), разветвляющиеся на веточки (пункты, подпункты). В итоге получается что-то вроде паутины или корневой системы. Рисовать карту можно на компьютере с помощью специальных программ или просто на листе бумаги. Второй вариант предпочтительнее, т. к. в этом случае содержание ментальной карты еще лучше запоминается, и она становится поистине уникальной. Благодаря использованию цветов, рисунков и пространственных связей любая информация воспринимается, анализируется и запоминается гораздо быстрее и эффективнее.

Рекомендации по составлению:

1.  Основная идея, проблема или слово располагается в центре. Выделению ключевого слова ассоциативной цепи Бьюзен придаёт едва ли не главное значение

2.  Для изображения центральной идеи можно использовать рисунки, картинки.

3.  Каждая главная ветвь имеет свой цвет.

4.  Для создания карт используются только цветные карандаши, маркеры и т. д.

5.  Главные ветви соединяются с центральной идеей, а ветви второго, третьего и т.д. порядка соединяются с главными ветвями.

6.  Ветви должны быть изогнутыми, а не прямыми (как ветви дерева).

7.  Над каждой линией – ветвью пишется только одно ключевое слово.

8.  Для лучшего запоминания и усвоения желательно использовать рисунки, картинки, ассоциации о каждом слове.

Примеры:
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6. Как выполнить лексико-грамматические упражнения.
Для успешного выполнения упражнений Vocabulary Practice выучите слова по теме, включая их производные и наиболее распространенные словосочетания с ними. Переведите все примеры на русский язык. Обратите особое внимание на предлоги в составе словосочетаний. Внимательно читайте инструкцию к заданию перед его выполнением.

При выполнении упражнений постоянно обращайтесь к Vocabulary List. Упражнения на перефразирование и перевод следует выполнять письменно. При переводе с английского языка на русский стремитесь к тому, чтобы предложения были грамматически правильно построены и звучали естественно, при этом не искажайте смысл. При выполнении перевода с русского языка на английский используйте готовые фразы и словосочетания из текстов урока и «англоязычных» упражнений.

При выполнении упражнений на словообразование (Word Building) обязательно проверяйте свои варианты производных по словарю. Убедитесь в том, что вы можете перевести все образованные вами слова на русский язык. Если в упражнении нужно заполнить пропуски производными, сначала определите, к какой части речи должно относиться производное слово и используйте соответствующие словообразовательные средства (префиксы и суффиксы).

Прежде чем выполнять грамматические упражнения еще раз внимательно прочтите правила, помещенные в соответствующем разделе. Изучите примеры, приведенные в таблицах. При выполнении упражнений (в том числе переводов Translate into English) используйте изучаемую грамматическую структуру.

Для успешного овладения лексико-грамматическим материалом обязательно выполняйте работу над ошибками сразу после получения от преподавателя тетради с проверенным заданием!

7. Как перевести текст с английского на русский. 
Перевод должен точно передавать информацию, содержащуюся в тексте, и при этом должен быть грамотно изложен на русском языке.
Порядок выполнения самостоятельной работы:

1.Ознакомиться с оригиналом, внимательно просмотрев его.

Нужно прочитать весь текст, пользуясь по мере надобности рабочими источниками информации: словарями, справочниками, специальной литературой. 
!Не используйте онлайн-переводчики для полного перевода текста, поскольку они не учитывают контекстное использование того или иного слова, фразы, выдавая перевод с нарушением логико-грамматических связей в предложении.

2. Сделать черновой перевод текста, последовательно работая над логически выделяемыми частями оригинала по следующей схеме:

А). Выделить законченную по смыслу часть текста (предложение, абзац) и усвоить ее содержание.

Б). Перевести выделенную часть текста, полностью отвлекаясь от оригинала (не глядя в него) и постоянно следя за стилем, т.е. за качеством, единообразием и логикой изложения.

В). Сверить переведенную часть текста с соответствующим местом оригинала, чтобы восполнить пропущенное (имеется в виду фактическая информация, а также другие пропущенные сведения).

3. Окончательно отредактировать перевод, прочитав его про себя, чтобы еще раз проверить качество, единообразие и логику изложения всего перевода и внести необходимые поправки.

8. Как составить резюме на английском языке. 
В первую очередь, помните, что резюме, которое составлено грамотно, занимает ОДНУ страницу. 

Отнеситесь к написанию резюме максимально ответственно. Пишите деловым языком, избегая любой фамильярности или шуток. Будьте кратки, но конкретны. Не нужно заваливать работодателя морем информации. Пишите исключительно по сути, приводите точные цифры, избегайте общих фраз. 

Структура резюме на английском.

Ключевые пункты, из которых состоит резюме:

личные данные – Personal Information;
цель – Job Objective;
образование – Education;

опыт работы – Experience;

навыки – Skills;

дополнительные сведения, увлечения – Extracurricular Activities;

рекомендации – References.

Обращайте внимание не только на полное раскрытие каждого пункта, но и правильное оформление документа.

Личные данные (Personal Information) Name 

Фамилию и имя пишите латинскими буквами. При наличии загранпаспорта, выписывайте данные из него, чтобы избежать малейших ошибок

Address
Адрес проживания указывайте, начиная с номера дома, далее название улицы, номер квартиры, населенный пункт, почтовый индекс, страна. Например: 137 Nekrasova Street, apr.42, Saratov, 410000, Russia

Phone number
Номер телефона нужно обязательно писать в международном формате, начиная с кода страны. (+7 Россия)

Marital status
Семейное положение: замужем/женат (married), не замужем/не женат (single), в разводе (divorced).

Date of birth
Дата рождения указывается в следующем формате: 12th, October, 1986

Email
Электронную почту указывайте нейтральную, содержащую ваши личные данные. Избегайте любых уменьшительно-ласкательных слов. Также обратите внимание на выбор почтового сервиса, gmail, являясь международным, лучше всего подходит для резюме на английском языке. Например: petrov_anton@gmail.com

Цель (Job Objective)

Здесь нужно указать, какая позиция является для вас желаемой. Также обоснуйте, по какой причине следует отдать предпочтение именно вам, какими личными качествами, способствующими успешной реализации себя на данной должности, вы обладаете. Примеры фраз:

To use my professional skills to help achieve company’s aims as a sales manager – использовать свои профессиональные навыки, чтобы помочь компании в достижении поставленных целей в качестве менеджера по продажам.

To get a position in the field of clients support that will allow me to use my communicative skills and advanced English – Занять позицию в сфере клиентской поддержки, что даст мне возможность применить свои коммуникативные навыки и продвинутое знание английского.
I would like to get a position of English teacher to use my professional skills and knowledge of English — Я бы хотел получить позицию учителя английского, чтобы использовать мои профессиональные навыки и знание языка.
Образование (Education)

Здесь напишите, какое у вас образование с указанием даты учебы. Если у вас больше одного образования, напишите каждое в обратной хронологии – от последнего места учебы до первого. Пишите название своего учебного заведения полностью, указывайте факультет,  специальность, а также свой образовательно-квалификационный уровень. Оформлять данный раздел можно по-разному, главное соблюдать перечисленные требования.

Примеры:

Pyatigorsk State Linguistic University, Psychology Department, Master’s Degree in Psychoanalysis (2003-2008) – Пятигорский государственный лингвистический университет, факультет психологии, степень магистра по психоанализу (2003-2008 гг).

Pyatigorsk State Linguistic University, Department of Roman Languages, Bachelor’s Degree in Lingustics (2003-2008) – Пятигорский государственный лингвистический университет, факультет романских языков, степень бакалавра по направлению «Языкознание» (2003-2008 гг).

Pyatigorsk State Linguistic University, Psychology Department, PhD in Psychoanalysis (2003-2008) – Пятигорский государственный лингвистический университет, факультет психологии, доктор наук по психоанализу (2003-2008 гг).

Квалификации (Qualifications)

Этот  раздел предназначен  для указания всех профессиональных курсов, мастер-классов, семинаров или конференций, которые вы посетили с целью повышения своей квалификации.

Например:

Certificate in Accounting (2008) – сертификат бухгалтера (если вы получали образование не в ВУЗе);

Marketing Specialist Courses in Moscow Economic Colledge (2012-2014) – курсы специалистов по маректингу, Московский колледж экономики (2012-2014 гг).

Наличие таких дополнительных сертификатов является вашим преимуществом перед другими кандидатами, используйте его.

Опыт работы (Work Experience)

Ваша задача здесь максимально полно раскрыть свой профессиональный опыт. Приведите все места трудовой деятельности в обратной хронологии, которые относятся к сфере желаемой должности. Если вы нацелены на получение места менеджера по продажам, сейчас, но какое-то время назад работали поваром в кафе, это не имеет никакого отношения к продажам, а значит, указывать такой опыт не стоит. Опишите профессиональные обязанности, которые вы выполняли на предыдущей работе. Пишите название компании и вашей позиции полностью, отмечайте город и страну.

Что делать, если у вас нет официального опыта работы, отмеченного в трудовой книжке ? В этом случае указывайте любой ваш опыт работы. Например, производственная практика, стажировка, фриланс, подработка и т.д. Здесь также нужно упомянуть достижения, если они имеются. Приводите только конкретные факты с указанием точных цифр и процентов. 

Примеры фраз, которые можно использовать:
— preparing business plans –подготовка бизнес-планов;
— analyzing data sets from all departments – анализ данных со всех отделов;
— preparing financial forecasts – подготовка финансовых прогнозов.

При указании своих обязанностей используйте герундий (prepare + ING) (как написано в примерах выше), а при описании достижений – Past Simple.

Например:

raised sales on 8% — поднял продажи на 8%;
attracted 57 new clients – привлек 57 новых клиентов.
Личные качества (Personal Qualities)

Здесь вы должны указать свои личные качества. Но будьте осторожны, не нужно себя перехваливать или, наоборот, умалчивать о своих достоинствах. Как же найти золотую середину? Просто представьте себя на месте работодателя, подумайте, как бы он отреагировал на то или иное качество. Также не забывайте, что указанные качества должны подходить под вакансию. Например, отличные коммуникативные навыки – плюс для менеджера по продажам, а вот бухгалтер должен быть внимательным, усидчивыми  терпеливым.
 Навыки ( Skills)

В данный раздел входит 4 пункта, каждый из которых изучается работодателем крайне внимательно:

Language Skills – укажите все языки, которые вы уже знаете или еще изучаете, включая свой родной. Не забудьте написать, каков ваш уровень владения. Для этого можно использовать обычную градацию:
— Beginner;
— Elementary;
— Pre-Intermediate;
— Intermediate;
— Upper-Intermediate;
— Advanced;
— Proficiency.

Также вы можете применить такие определения, как:
— Native — родной;
— Fluent — свободное владение;
— Good reading and translating ability — читаю, перевожу со словарем;
— Basic knowledge — базовые знания.

Computer literacy — компьютерная грамотность. Укажите все программы, которыми вы хорошо владеете.

Driving license — наличие или отсутствие водительских прав.

Hobbies — увлечения. В этом вопросе будьте осторожны. Не нужно перечислять десяток увлечений, укажите не более трех основных. Можно написать о достижениях, если они имеются.

Награды (Awards)

Добавляйте этот пункт в свое резюме лишь в том случае, если есть о чем писать. Оставить пустое поле – не лучшая идея. При наличии достижений, указывайте их в обратной хронологии.

Научная деятельность (Research experience)

Данный пункт также не относится к обязательным. Добавляйте его в резюме только, если вы вели какие-то научные работы.

Публикации (Publications)

Очередной необязательный раздел. Если имеются публикации, напишите их в обратной хронологии, с упоминанием издания и даты публикации.

Членство в организациях (Memberships)

Это пункт также включается только при необходимости. Если вы входите в какую-нибудь организацию, просто напишите ее название.

Например:

Russian Teachers Association (Ассоциация российских учителей).

Рекомендации (References)

Здесь указываются данные для контакта с людьми, которые могут предоставить вам рекомендацию. Просто пишите фамилию и имя человека, название организации и контакт для связи.

Например:

Sergey Petrov, Company Name, +7XXX-XXX-XX-XX, sergey-petrov@gmail.ru
Если вы не хотите  сразу же давать данные людей для рекомендаций, просто напишите available upon request (предоставляется по запросу).

КРИТЕРИИ ВЫСТАВЛЕНИЯ ОЦЕНОК ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)

Оценка «5» ставится обучающемуся, если он понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном языке у учащихся разная.

 Оценка «4»ставится обучающемуся, если он понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.        
Оценка «3» ставится обучающемуся, который не совсем точно понял основное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка.
Оценка «2» выставляется в том случае, если обучающийся не понял текст или понял содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать (понимать значение)  незнакомую лексику.

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее)

Оценка «5» ставится, когда обучающийся полностью понял несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание прочитанного (смысловую догадку, анализ).
Оценка «4» выставляется обучающемуся, если он полностью понял текст, но многократно обращался к словарю.
Оценка «3» ставится, если обучающийся понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки.

 Оценка «2» ставится в том случае, когда текст обучающимся не понят. Он с трудом может найти незнакомые слова в словаре.

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)

Оценка «5» ставится обучающемуся, если он может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию.
Оценка «4» ставится обучающемуся при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он находит только примерно 2/3 заданной информации.
Оценка «3» выставляется, если обучающийся находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 2/3 заданной информации.
Оценка «2» выставляется в том случае, если обучающийся практически не ориентируется в тексте.
Говорение

 Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером.

В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать:

-соответствие теме,

-достаточный объем высказывания,

- разнообразие языковых средств и т. п.,

а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий.

 Высказывание в форме рассказа, описания
Оценка «5» ставится обучающемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь обучающегося была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения.
Оценка «4» выставляется обучающемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена.
Оценка «3» ставится обучающемуся, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы; допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным.
Оценка «2» ставится обучающемуся, если он только частично справился с решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Обучающийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами.

Участие в беседе

При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется обучающемуся.
Оценка «5» ставится обучающемуся, который сумел решить речевую задачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.
Оценка «4» ставится обучающемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.
Оценка «3» выставляется обучающемуся, если он решил речевую задачу не полностью. Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому общению.
Оценка «2» выставляется, если обучающийся не справился с решением речевой задачи. Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не состоялась.

Оценивание письменной речи обучающихся

Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста.
Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.
Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Обучающийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию текста.
Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Обучающийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются.

